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ДАТИ І ПОДІЇ 

Липень 1971 року — Завершено будівництво лінії елек-
тропередач (ЛЕП) на 110 кВт, що отримала назву «Чорно-
бильська». 

16 липня 1986 року — Початок другого етапу спорудження 
об'єкта «Укриття». Виконання основного обсягу будівель-
них робіт. 

16 липня 1990 року —  Прийняття Верховною Радою 
Української РСР Декларації про державний суверенітет 
України.  

Липень 2010 року —  Початок будівництва вентиляційної 
труби ІІ черги ЧАЕС (для потребспоживачів блоку№3, схо-
вища рідких та твердих відходів, об'єкта «Укриття») з одно-
часною частковою реконструкцією існуючих систем 
вентиляції та системи радіаційного контролю. 

24 липня 2015 року  — Виконано зближення та початкове 
з'єднання західної та східної частин Арки. 

див. стор. 8 

...ми є ті, хто презентує у Європі культурне 
багатство України, нагадує про те, що 
наша країна — це частина європейського 
світу...

                          День пам’яті Захисників і Захисниць України, 
учасників добровольчих формувань, а також     
цивільних осіб, які були страчені, закатовані     

або загинули у полоні
див. стор.3

У ЦЬОМУ НОМЕРІ

стор. 3 - 5 — Актуально.
— День пам’яті про українців, які 
були страчені, закатовані або 
загинули у полоні. 
— Прапор нацгвардійців ЧАЕС 
замайорів у Австралії.
— Відбулася робоча нарада з 
Головою Держатомрегулювання.
— Міжнародна увага до ЧАЕС 
зростає.  

стор. 6  —  Конференція організації 
молоді ЧАЕС.    

стор. 7 —  Безбар'єрність — це 
про можливості. 

стор. 8  — Бути частиною 
європейського світу. 



День пам’яті Захисників і Захисниць України, 
учасників добровольчих формувань, а також     
цивільних осіб, які були страчені, закатовані     

або загинули у полоні

АКТУАЛЬНО

Цього року  Україна вперше на офіцій‑
ному рівні вшановує пам’ять Захис‑
ників і Захисниць України, учасників 
добровольчих формувань, а також 
цивільних осіб, які були страчені, за‑
катовані або загинули у полоні. 

Відповідну Постанову було ухвалено 
Верховною Радою України 22 липня 
2025 року. Цей день приурочено до тра‐
гічних подій ночі проти 29 липня 2022 
року, коли на території колишньої коло‐
нії у смт Оленівка (тимчасово окупо‐
вана територія Донеччини) внаслідок 
вибуху загинуло понад 50 українських 
військовополонених — зокрема захис‐
ників «Азовсталі». 
Ще понад 130 людей зазнали поранень. 
Це день гідності та скорботи, день 
пам’яті про тих, хто пройшов крізь 
пекло окупації та тортури полону. Їхній 
героїзм, незламність і вірність Україні 
— назавжди в серці нашого народу. 

Єдиний організм ЧАЕС та невеличкого 
містечка атомників Славутича із болем 
переживає за долю своїх співгромадян, 
які потрапили у російський полон ще на 
початку підступного повномасштаб‐
ного вторгнення. Майже 180 військо‐
вослужбовців в/ч 3041, які охороняли 
Чорнобильську АЕС під час нападу ро‐
сійських військ, стали одними з перших 
полонених доби повномасштабного 

вторгнення. Й досі в полоні залиша‐
ються 47 з них. Двоє наших земляків — 
Геннадій Гаєвий та Іван Рой — загинули 
у російському полоні. Тіло Івана Роя по‐
вернулося на щиті до Славутича               
30 липня. Тіло ще одного з наших поло‐
нених потребує ідентифікації.  

Кожен, хто повернувся із російського 
полону, розповідає про страшенні, не‐
людські тортури та знущання, які є свід‐
ченнями прямих воєнних злочинів росії 
проти українських громадян. Кожен, 
хто повернувся, потребує лікування та 
тривалої реабілітації.  

Ми віримо в те, що наші захисники по‐

вернуться додому живими та болісно 
згадуємо тих, хто вже не повернеться до 
своїх родин, домівок, країни.  

Схилімо голови перед пам’яттю вій‐
ськових, добровольців і цивільних, за‐
катованих, страчених або вбитих у 
полоні внаслідок російської агресії. Зу‐
пинімся на хвилину, щоб помолитися, 
згадати та подякувати всім тим, хто від‐
дав життя за нас, вшанувати кожне 
серце, яке перестало битися заради на‐
шого майбутнього. 

Борімося за повернення живими усіх, 
хто страждає в російському полоні.
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У Сіднеї, біля Оперного театру, розгорнули український 
стяг з шевроном військової частини 3041. Це не просто 
прапор. Це дарунок зі Славутича, що став голосом родин 
полонених нацгвардійців, які понад три роки чекають 
своїх синів, чоловіків, братів. 

Прапор привіз до Австралії кардинал Української греко‐ка‐
толицької церкви Микола Бичок. У травні, під час візиту вла‐
дики Бичка, в місті відбулася спільна молитва за звільнення 
військовополонених зі Славутича. Під час свого візиту до 
міста атомників кардинал отримав прапор з рук матерів і 
дружин полонених як символ молитви, памʼяті і надії. 

За матеріалами Славутич‑Інфо 

Прапор нацгвардійців ЧАЕС замайорів у Австралії
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АКТУАЛЬНО

16 липня 2025 року на промисло‑
вому майданчику ДСП «Чорнобиль‑
ська АЕС» відбувся робочий візит 
делегації Держатомрегулювання 
на чолі з Головою Державної інспек‑
ції ядерного регулювання України – 
Головним державним інспектором 
з ядерної та радіаційної безпеки 
Олегом Коріковим. 

У межах візиту була проведена нарада 
з керівництвом ЧАЕС, під час якої роз‐
глянуто ключові питання безпеки, 
зокрема стан виконання невідкладних 
тимчасових заходів, спрямованих на 
мінімізацію наслідків влучання росій‐
ського БПЛА в арку Нового безпечного 
конфайнменту, готовність до початку 

промислової експлуатації установки 
для звільнення радіоактивних мате‐
ріалів від регулюючого контролю та 
інші актуальні аспекти безпечної ді‐
яльності підприємства. 

Представники ДІЯРУ також оглянули 
низку об’єктів на майданчику: місця 
влучання БПЛА в арку НБК, машинний 
зал першої черги ЧАЕС, а також нову 
установку для звільнення матеріалів 
від регуляторного контролю. 

Довідково: 1 липня 2025 року було під‑
писано П'яту Грантову угоду між Єв‑
ропейським банком реконструкції та 
розвитку і ДСП ЧАЕС для реалізації про‑
єкту, який включатиме у себе аналіз 

завданих пошкоджень і розробку плану 
заходів для тимчасового ремонту зов‑
нішньої обшивки та герметизуючої 
мембрани нового безпечного конфайн‑
менту. 

Очікується, що повне відновлення НБК 
навіть при наявності відповідного фі‑
нансування займе декілька років, але 
під час цього процесу значну увагу буде 
приділено не лише технічним аспек‑
там, а й забезпеченню максимальної 
безпеки для навколишнього середо‑
вища, а також для людей, які працю‑
ють на території ЧАЕС та у ЗВ. 

На ЧАЕС відбулася робоча нарада                       
з Головою Держатомрегулювання



АКТУАЛЬНО
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Міжнародна увага до ЧАЕС зростає

Чорнобильську АЕС відвідала делегація, до складу якої 
увійшли Міністр Європи та закордонних справ Фран‑
цузької Республіки Жан‑Ноель Барро, Посол Франції в 
Україні Гаель Весьєр, керівництво Міністерства енер‑
гетики та ДАЗВ. 

Гості відвідали північний гараж СОК Арки НБК  та оглянули 
пошкодження, завдані російським ударним дроном з фу‐
гасною бойовою частиною в лютому 2025 року.  

Окрім того, вони побували у приміщенні Центрального 
щита контролю та управління НБК, де фахівці ЧАЕС оз‐
найомили з функціями та особливостями керування сис‐
темами НБК. 

Для представників французької сторони питання, 
пов'язані з безпекою нового безпечного конфайнмента 
мають особливе значення, оскільки головним підрядни‐
ком будівництва НБК була французька компанія NOVARKA. 
Таким чином, обговорення питань відновлення функцій 
конфаймента було одним з ключових під час даного візиту. 

Особливу увагу під час візиту було приділено небезпекам, 
пов’язаним з російською військовою агресією та діями оку‐

пантів щодо українських ядерних об’єктів, зокрема атом‐
них електростанцій. Також обговорювалися перспективи 
співпраці з французькими партнерами щодо обміну досві‐
дом та експертними напрацюваннями у сфері ядерної без‐
пеки, реалізації спільних проєктів щодо поводження з 
пошкодженим відпрацьованим ядерним паливом, поси‐
лення фізичного захисту об’єктів зберігання та захоро‐
нення радіаційних відходів. 

Як зазначив заступник Міністра енергетики України Ми‐
кола Колісник, радіаційна безпека є одним із ключових 
пріоритетів міністерства: 

— Україна і Франція є країнами з великим ядерним потен‐
ціалом, тому мають активно співпрацювати в цій сфері. 

Заступник міністра подякував французькій стороні за під‐
тримку, що надавалася Україні протягом багатьох років 
для подолання наслідків Чорнобильської катастрофи, а 
також внески на Рахунок міжнародного співробітництва 
для Чорнобиля. 

 Фото Антона Юхименка



АКТУАЛЬНО
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10 липня у Славутичі відбулася 
звітна конференція організації мо‑
лоді (ОМ) ППО ЧАЕС. Уже кілька 
років поспіль вона проводиться 
влітку, на відміну від конференцій 
інших молодіжних організацій. 

Цьогоріч на конференції із 21 запро‑
шених було зареєстровано 18 деле‑
гатів від підрозділів.  

На порядок денний було винесено звіт 
про виконану роботу ОМ ЧАЕС, вне‐
сення змін до складу Ради молоді, а 
також дообрання нових членів органі‐
зації.  

Делегати заслухали звіт голови ОМ 
ЧАЕС Вікторії Старинщак та одного‐
лосно визнали його задовільним.  

Вікторія представила розгорнуту до‐
повідь про напрями роботи організації. 
Розповіла й про плани на наступний 
рік. 

Не залишились осторонь і поточні іні‐
ціативи: Вікторія запросила молодь 
взяти участь у Ювілейному Фотокон‐
курсі ОМ Атомпрофспілки, який трива‐
тиме до З1 липня.  

Крім того, детально розповіла про про‐
єкт «Поличка знань для персоналу 
ЧАЕС», який став переможцем Кон‐
курсу проєктів Організації молоді 
Атомпрофспілки «Голос молодіжного 
лідера» Весняної школи ОМА.  

До складу Ради молоді ЧАЕС обрали 
нових представниць трудових колек‐
тивів — Катерину Плешкан та Марину 
Набойченко. 

Голова ППО ЧАЕС Богдан Сердюк вру‐
чив членкині Ради молоді Світлані Ко‐
линько Подяку ЦК Атомпрофспілки за 
ініціативний творчий підхід під час 
підготовки та проведення заходів ОМ, 
особистий внесок у молодіжний рух 
Атомпрофспілки.  

Також він відповів на складні запи‐
тання, що хвилюють не лише молодь, 
а й увесь персонал. Зокрема, йшлося 
про проблеми з логістикою доправ‐
лення персоналу станції на промисло‐
вий майданчик, рівнем оплати праці на 
ЧАЕС, збереженням відпусток за особ‐

ливий характер праці, організацією 
місць міжзмінного відпочинку для 
персоналу тощо. 

Богдан Сердюк, голова ППО ЧАЕС: 

— Від початку створення ОМ Атом‐
профспілки робилося все, щоб заходи 
були цікавими, розвивали навички ко‐
мандної роботи, давали можливості 
розкрити молодим активістам свої та‐
ланти. 

Колишні голови Рад молоді нині пра‐
цюють на посадах заступників голів 
профкомів на ПУАЕС, ХАЕС, в АРСі.  

Для багатьох активна громадська ро‐
бота допомогла в кар'єрному зрос‐
танні. Так, головний інженер ЧАЕС 
Олександр Тітарчук, начальник транс‐
портного цеху Сергій Здоренко, на‐
чальник інженерного центру Максим 
Проценко, начальник відділу техніч‐
ного контролю Вадим Несмачний 
свого часу були активними членами 
Ради молоді ЧАЕС. Колишній голова 
молодіжки ЗАЕС Дмитро Орлов є мі‐
ським головою Енергодара. Колишній 
голова Ради молоді РАЕС В'ячеслав 
Стоянов нині генеральний директор 
ПУАЕС.  

У цілому організація молоді — успіш‐
ний проєкт профспілки, який не тільки 
залучає нові кадри, а й дає змогу ви‐
пробовувати нові напрями й нові фор‐

мати заходів. 

Вікторія Старинщак, голова ОМ ЧАЕС: 

— Особисто для мене ОМ ЧАЕС — це 
більше, ніж захоплення чи робота. Це 
частина життя, а люди поруч — час‐
тина родини. 

Моя посада дає багато можливостей 
для самореалізації та навчання. Я за‐
вжди знаю, до кого звернутись, якщо 
потрібна допомога або порада.  

Труднощів, звісно, багато. Війна пору‐
шила наші плани на майбутнє. Певні 
заходи недоречні у воєнний час, а деякі 
неможливо реалізувати через вахто‐
вий метод роботи, запроваджений 
після повномасштабного вторгнення.  

Ще глобальні проблеми — брак фінан‐
сування та мала кількість молоді на 
підприємстві порівняно з минулими 
роками.  

Відплив молодих людей теж зумовле‐
ний війною. Проте, я вірю, що після її 
закінчення ми зможемо повернутись у 
звичайний ритм життя й реалізуємо 
все задумане. 

Вважаю, на тих, хто долучається до ор‐
ганізації молоді, чекає розвиток, цікаві 
заходи, навчання, можливість реалізу‐
вати свої ідеї, об'єднавши зусилля з од‐
нодумцями, легше протистояти 
викликам сьогодення!

Конференція організації молоді ЧАЕС



Безбар'єрність — це про можливості

ВАЖЛИВО

Славутич отримав державне фінан‑
сування на реалізацію частини захо‑
дів місцевої програми безбар'єрності.  
Днями про це повідомив міський го‑
лова Юрій Фомічев у своєму ТГ‑каналі, 
підкресливши, що відповідну поста‑
нову Кабміну вже підписано.  

Для багатьох жителів Славутича похід до 
Кіноконцертного комплексу, ЦНАПу чи 
магазину – це звична справа. Але для ча‐
стини містян — це щоденний виклик. 
Кілька сходинок без поручнів, двері без 
маркування або нерівний тротуар мо‐
жуть повністю перекрити шлях до важ‐
ливих місць. 

Саме тому доступність — це не дрібниця. 
Це про рівні можливості, повагу й без‐
печне середовище для всіх, незалежно 
від віку, фізичних можливостей чи жит‐
тєвих обставин. 

У Славутичі втілюється пілотний проєкт 
«Рух без бар’єрів», який передбачає ство‐
рення першої черги безбар’єрного марш‐
руту.  

Що передбачає перша черга 
маршруту? 

На облаштованому пішохідному шляху 
Чернігівський квартал — вул. Фести‐
вальна — вул. Героїв Дніпра — проспект 
Незалежності — Центральна площа (БК 
«Енергія», Музей, Молодіжний простір, 
БПО «Люкс», будівля Виконавчого комі‐
тету Славутицької міської ради, Кінокон‐
цертний комплекс) планується: 

— зниження та підняття переходів, без‐
печні перехрестя; 

— встановлення тактильної та візуаль‐
ної навігації; 

— паркомісця для осіб з інвалідністю; 

— екозони, питні фонтанчики; 

— заміна тротуарної плитки; 

— інформаційні таблички, стенди, лавки 
зі спинками та підлокітниками; 

— нове освітлення: LED‐світильники, ка‐
бельні лінії, електротехнічне облад‐
нання; 

— інклюзивний дитячий майданчик у 
Поліському кварталі; 

За короткий час вже пройдено важливі 
етапи з облаштування пішохідного 
шляху: підготовлено проєктно‐кошто‐
рисну документацію, проєкт пройшов 
експертизу та був підтриманий Про‐
єктним офісом Мінрозвитку. Незабаром 
планується ропочати будівельні роботи. 

«Проєкт робить місто зручнішим для 
всіх, адже безбар’єрність — це не про ком‐
форт «для когось», а про норму життя у 
сучасному місті. Це не просто про зруч‐
ність — це про гідність», — зауважила 
радниця міського голови з питань без‐
бар’єрності Тетяна Мельник.
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НОВИНИ 
ЧАЕС
Офіційне видання 
ДСП «Чорнобильська АЕС»

Видання засновано у 1995 році. Видається на виконання ст. 10. «Права громадян та їхніх об'єднань на одержання інформації у сфері 
використання ядерної енергії та радіаційної безпеки» Закону України «Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку» та на 
підставі ч.3 ст. 15 Закону України «Про медіа».

Відповідальний за випуск: Віталій Медвідь 

Над номером працювали: Майя Руденко              

Зворотній зв’язок: 
m.rudenko@chnpp.gov.ua 
+380 4593 441 50

СЛАВУТИЧ

Напочатку липня повернулися до Сла‑
вутича учасники громадської органі‑
зації «Ще не вечір», до складу якої 
входить чимало колишніх та чинних 
працівників Чорнобильської АЕС. Вони   
привезли сертифікати з двох пре‑
стижних європейських фестивалів.   

Десять років тому щойно створене 
ГО «Ще не вечір» відправилося підко‑
рювати європейські сцени вперше.  

— Влітку 2016‐го усе почалося майже 
спонтанно. Ми дуже швидко зібрали іні‐
ціативну групу, підготували культурну 
програму й вирушили до Словаччини.   

Власне, з культурної програми у нас  
того, першого разу, був один номер, — 
розповів голова ГО «Ще не вечір» Сергій 
Акулінін.  — Протягом п'яти років ми 
стали лауреатами п'яти міжнародних 
фестивалів LIFE IS BEAUNIFUL: Словач‐
чина‐2016, Варна‐2017, Золоті Піски‐ 
2018, Миколаїв‐2018, Хорватія‐2019, за‐
воювали безліч нагород та дипломів.  

За цей час в ГО було сформовано танцю‐

вальну групу та співочий колектив, які 
постійно проводять заняття, готуються 
до нових виступів та постійно оновлю‐
ють репертуар.  

Цьогорічна поїздка була достатньо важ‐
кою з точки зору організації. Так сталося, 

що ми їхали у європейський високий 
сезон, отже вирішення питань логістики 
та розселення під час подорожі були до‐
сить серьйозним викликом.  Проте, ми їх 
здолали.  

Були й деякі складнощі власне під час пе‐
ресування європейськими трасами, ос‐
кільки в Сербії відбувалися місцеві 
заворушення з перекриттям шляхів.  Але 
й це не стало перешкодою на нашому 
шляху.  

Ми вдало дісталися Чорногорії, успішно 
виступили. Наступною точкою нашого 
туру був фестиваль у Албанії.  

Іноді доводиться чути, що у наші важкі 
часи такі подорожі, можливо, недоречні. 
Я категорично з цим не згоден. Насампе‐
ред ми є ті, хто презентує у Європі куль‐
турне багатство України, нагадує про те, 
що наша країна — це частина європей‐
ського світу, а відтак маємо право не 
лише на існування, але й на підтримку та 
допомогу  Європи, — резюмував Сергій 
Акулінін

Бути частиною європейського світу


